
Köprü-HídKöprü-Híd 1Fiyatı/ára: 
400 Ft

        15. Yıl. 1 sayı/ XV. évfolyam 1. szám 2013                                      Török és Magyar nyelven megjelenõ havilap

BAŞBAKAN ERDOĞAN MACARİSTAN’DA
Recep Tayyip Erdoğan török miniszterelnök Magyarországon



Köprü-HídKöprü-HídKöprü-Híd

A kivételes szolgáltatás, kivételes vendégeinknek – Önnek!

Platinum Service keretében biztosítjuk Önnek, hogy utazása során, a Ferihegyi Repülőtéren 
személyre szabott, igényének megfelelő, megkülönböztetett bánásmódban részesüljön.

Platinum Service előnyei: 

 Kiemelt bánásmód, érkezéskor, induláskor, Ferihegy 1 és 2 terminálon is, 
 Önt külön hostess kíséri végig a jegykezelés, útlevél- és biztonsági ellenőrzés folyamatán, 
 Platinum Lounge használat,
 Hordárszolgálat, 
 Külön VIP busszal juthat a repülőgéphez, hogy elsőnek foglalhassa el helyét, 
 VIP transzfer szolgálat Budapest és a repülőtér között

Platinum Lounge – exkluzív váró 

 A ferihegyi repülőtér 2A és 2B tranzit területén, 
 Kellemes nyugodt környezet, 
 All inclusive ital és snack fogyasztás, 
 Business sarok internet és wi-fi kapcsolattal, 
 TV, magyar és nemzetközi újságok

Próbálja ki Ön is szolgáltatásunkat, várjuk érdeklődését, megrendelését:

Tel: +36 1 2965934, 5933, Fax: +361 2965929
E-mail: platinum@celebi.hu www.celebi.hu/platinum
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Başbakan Recep Tay-
yip Erdoğan ve beraberin-
deki heyet, resmi temas-
larda bulunmak üzere 
Macaristan’a geldi.

4 Şubat akşam saatlerin-
de ANA uçağıyla Prag’dan 
Budapeşte Ferenc Liszt 
Havalimanı’na gelen Başba-
kan Erdoğan’ı havalimanın-
da Macaristan Büyükelçimiz 
Sayın Kemal Gür karşıladı.

 Başbakan Erdoğan, Çek 
Cumhuriyeti, Macaristan 
ve Slovakya’yı kapsayan 
Avrupa temaslarının ikinci 
durağı olan Macaristan’da 
5 Şubat sabah saatlerinde 
Kahramanlar Meydanı’nda 
askeri törenle birlikte Meç-
hul Asker Anıtı’na çelenk 
koyan Başbakan Erdoğan, 
daha sonra Macaristan Par-
lamentosu önünde Başbakan 
Viktor Orbán tarafından yine 
askeri törenle karşılandı.

Başbakan Erdoğan, tören 
bandosu tarafından iki ülke 
milli marşlarının çalınma-
sından sonra tören kıtasını 
selamladı. Erdoğan ve Orbán 
resmi heyetlerini birbirleri-
ne tanıtmalarının ardından 
gazetecilere poz verdi.

 Başbakan Recep Tayyip 
Erdoğan’a resmi temasla-
rında AB Bakanı ve Baş-
müzakereci Egemen Bağış, 
Ekonomi Bakanı Zafer 
Çağlayan, Enerji ve Tabii 
Kaynaklar Bakanı Taner 
Yıldız, Sağlık Bakanı Meh-
met Müezzinoğlu, AK Parti 
Genel Başkan Yardımcı-
sı Mevlüt Çavuşoğlu, AK 
Parti Grup Başkanvekili 
Mahir Ünal, Türk-Macar 
Parlamentolar Arası Dost-
luk Grubu Eşbaşkanı Seçuk 
Özdağ ve diğer ilgililer eşlik 
etti. 

Başbakan Erdoğan ve 
Viktor Orbán önce baş başa, 

daha sonra ise heyetler arası 
görüşmelerde bulundular.

Başbakan Recep Tayyip 
Erdoğan görüşmelerin ardın-
dan, “Türkiye’nin Avrupa’ya 
katacağı, kazandıracağı çok 
şey var. Avrupa içinde kimi 
liderler bunu görmese ya da 
görmek istemese de başta 
Macaristan olmak üzere 
dostlarımız, uzak görüşlü, 
vizyon sahibi liderler bunu 
görüyor ve Türkiye’ye her 
alanda önemli destek veri-
yorlar” dedi.

Başbakan Erdoğan’ın 
ziyareti Macar medya ordusu 
tarafından yoğun bir şekilde 
takip edilirken, Macaristan 
İçişleri Bakanlığı tarafından 
alınan güvenlik tedbirleri 
gözden kaçmadı.

Bazı Macar medya kanal-
ları, Başbakan Erdoğan’ın 
geçtiğimiz dönemde 
Macaristan’a gelen Rusya 
Devlet Başkanı Putin’den 
bile daha iyi korunduğunu 
duyurdu.

Büyükelçimiz Sayın 
Kemal Gür ziyaretin ardın-
dan Köprü Dergisi Genel 
Yayın Yönetmeni Mehmet 
Başaran’a yaptığı açıkla-
mada, Başbakan ve heye-
tinin Macaristan ziyareti-
nin çok başarılı ve verimli 
geçtiğini, Sayın Erdoğan’a 
Macaristan’da gösterilen 
ilginin kendisini çok mutlu 
ettiğini belirtti. Büyükelçi 
Gür, ‘‘Ziyaret sadece bir 
gün sürdü. Ancak yapılan 
anlaşmalar ve düzenlenen 
iş forumunun ardından 
iki ülke arasındaki ticaret 
hacminin en kısa zaman-
da 5 milyar dolara çıka-
rılmasına ilişkin karar bu 
ziyaretin en önemli veç-
helerindendir’’ ifadesinde 
bulundu.

 MEHMET BAŞARAN

Başbakan Recep Tayyip Erdoğan, Macaristan Başbakanı 
Viktor Orbán ile basın toplantısında görülüyor

Başbakan Erdoğan, Başbakan Orbán tarafından askeri törenle 
karşılandı. Törenin ardından parlamentoda yapılan toplantılara AB 

Bakanı ve Başmüzakereci Egemen Bağış, Ekonomi Bakanı Zafer 
Çağlayan, Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanı Taner Yıldız, Sağlık 
Bakanı Mehmet Müezzinoğlu, AK Parti Genel Başkan Yardımcısı 

Mevlüt Çavuşoğlu da katıldı

BAŞBAKAN ERDOĞAN MACARİSTAN’DA
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A Török Köztársaság 
miniszterelnöke, Recep Tayyip 
Erdoğan 3 napos Közép-euró-
pai útja során 2013. február 
5-én hivatalos látogatást tett 
Magyarországon. A Miniszter-
elnök urat nagylétszámú üzle-
ti delegáció kísérte, melynek 
célja magyar üzleti kapcsola-
tok létesítése volt.

Katonai tiszteletadással 
kezdődött meg február 5.-én 
délelőtt Recep Tayyip Erdoğan 
török miniszterelnök magyar-
országi hivatalos látogatása. A 
török kormányfőt Orbán Vik-
tor miniszterelnök fogadta az 
Országház előtt. A megbeszé-
léseket követően  a két kor-
mányfő közös sajtótájékoztatót 
tartott. Recep Tayyip Erdoğan 
kiemelte, mindkét ország elkö-
telezett amellett, hogy növel-
jék a kereskedelmi forgalmat, 
és 2015-re az értéke elérje az 
ötmilliárd dollárt. Ezért még 
sokat kell tenni, és ezt a foko-
zott együttműködést szolgálja 
az is, hogy 125 török üzletem-
ber érkezett most Budapest-
re - mutatott rá. Azt mondta: 
politikai, katonai, gazdasági és 
kereskedelmi kérdésekben jó 
az együttműködés a két ország 

között, és a jövőben elsősorban 
a kulturális ügyekben erősöd-
hetnek még inkább a kapcso-
latok.

Katonai kérdésekben a 
NATO-ban szövetségesekként 
folyamatosan együttműködik 
Magyarország és Törökország 
- mondta. A politikai kapcso-
latokat illetően pedig azt hang-
súlyozta, hogy Törökország 
európai uniós csatlakozását 
Magyarország "minden pilla-
natban" támogatta, és a poli-
tikus ezért országa nevében is 
köszönetet mondott.

A további kapcsolatépítés 
akadályainak leküzdéséről 
azt mondta, örül annak, hogy 
magyar kollégája kedvezően 
fogadta a vízumkönnyítési 
kérésüket. A sajtótájékozta-
tón Orbán Viktor is célként 
jelölte meg, hogy a magyar 
állampolgárok vízum nélkül 
utazhassanak Törökországba, 
amely - Horvátország után - 
a második leglátogatottabb 
turisztikai célpont. A jövő-
ben lépéseket tesznek azért, 
hogy üzletemberek, egyetemi 
hallgatók, művészek, sporto-
lók és kutatók utazása egy-
szerűbb legyen a két ország 

között - tette hozzá Recep 
Tayyip Erdoğan. Arról is 
beszélt, hogy az idegenfor-
galomnak is növekednie kell 
Magyarország és Törökország 
között. Magyarországról már 
jelenleg is sok turista érke-
zik Törökországba, de az ide 
utazó török turisták számát 
is növelni kellene - mondta. 
Hozzáfűzte, ehhez hozzájárul-
hat a magyarországi török tör-
ténelmi műemlékek felújítása.

Hamarosan török kulturális 
intézet nyílik Budapesten. Az 
intézet helyszínét már kivá-
lasztották, és rövidesen meg-
kezdi a működését - közöl-
te. Megjegyezte, érdeklődve 
várják a fejleményeket azzal 
kapcsolatban, hogy Magyar-
ország is hasonló intézetet 
nyitna országukban. A magyar 
miniszterelnök a sajtótájékoz-
tatón bejelentette: elfogadta 
a török kormányfő javaslatát, 
hogy felső szintű stratégiai 
tanácsot hozzanak létre a két 
ország közötti állandó kapcso-
latot segítéséért, és elfogadta 
egy energiaügyi munkacsoport 
létrehozására vonatkozó javas-
latot is.

Török tárgyalópartnerével 

azt a célt határozta meg, hogy 
a két ország kereskedelmi for-
galmát 2015-re a jelenlegi dup-
lájára, azaz 5 milliárd dollárra 
emeljék. Mint mondta, „ez egy 
ambiciózus cél, kevés ország 
van, amellyel vállalkoznánk 
erre”.

Orbán Viktor mindezek mel-
lett a Magyarországon szerzett 
diplomák gyorsabb törökorszá-
gi elfogadását is megemlítette. 

Közölte azt is: tudomá-
sul vették, hogy Törökország 
szeretné, ha a Magyarorszá-
gon fellelhető török kulturá-
lis emlékeket felújítanák, és 
méltóan megőriznék. Ígéretet 
tett arra, hogy minden ezzel 
kapcsolatos ügyet gyorsan vég-
rehajtanak. A magyarországi 
török kulturális örökség meg-
őrzéséről szándéknyilatkozatot 
is aláírtak.

Recep Tayyip Erdoğan és 
Orbán Viktor előadást tartott a 
magyar-török üzleti fórumon, 
majd a török kormányfőt dél-
után fogadta  Áder János köz-
társasági elnök a Sándor-palo-
tában. Recep Tayyip Erdoğan 
később az Eötvös Lorán Tudo-
mányegyetemen tartott elő-
adást a török külpolitikáról.

Recep Tayyip Erdoğan török miniszterelnök Magyarországon

A Török Köztársaság miniszterelnöke, Recep Tayyip Erdoğan 
2013. február 5-én hivatalos látogatást tett Magyarországon

A török kormányfőt Orbán Viktor miniszterelnök fogadta, majd a megbeszé-
léseket követően  a két kormányfő közös sajtótájékoztatót tartott
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Başbakan Erdoğan ve 
Başbakan Orbán, Budapeş-
te Marriott Otel'de düzenle-
nen Macaristan-Türkiye İş 
Forumu’na katıldılar.

 Yaklaşık 500 Türk ve 
Macar işadamının iştirak etti-
ği toplantıda ilk konuşmayı 
ev sahibi Başbakan Orbán 
yaptı.

Orbán konuşmasında, 
“Türkler Allah’a şükredebi-
lir, çünkü sizde komünizm 
yoktu. Komünizm özel sek-
törü tamamen öldürdü. 20 
yıl önce sermayemiz yoktu, 
özel teşebbüsümüz yoktu. 
İşe sıfırdan başladık. İhracata 
ağırlık verdik” dedi.

Orbán, bu ziyaretin kendi-
leri açısından çok özel oldu-
ğunu belirterek, “Türkiye 
Cumhuriyeti'nin Başbakanını 
çok nadir ağırlayabiliyoruz, 
bu bizim için büyük bir şeref 
ve onurdur. Son 10 sene-
nin en güçlü Türk liderini 
şu an yanımızda görüyoruz. 
Bugünkü misafirimizin yap-
tığı büyük değişimleri çok 
az lider yapabilmiştir. Çok 
büyük bir saygıyla bakıyoruz 
bütün bu değişimlere, bunlar 
çok özel ve büyük kapsamlı-
dır” ifadesinde bulundu.

Türkiye'nin son yıllar-
da hızla geliştiğine işaret 
eden Orbán, bütün dünyada-
ki ekonomik krize rağmen 
Türkiye'nin başarısının ken-
dileri için de umut verici 

olduğunu söyledi. İki ülke 
arasında sürekli işbirliği bağı 
oluşturan üst düzey siyasi 
istişare konseyi ile ortak ener-
ji çalışma grubunu kurmaya, 
dış ticaret hacmini de 2 katına 
çıkarmaya karar verdiklerini 
dile getiren Orbán, “2015'e 
kadar bu rakam 5 milyar 
dolara ulaşsın istiyoruz. Bu 
çok güzel bir rakam, herkesle 
yapmazdık bu tür anlaşmayı. 
Türklere güvendiğimiz kadar 
kendimize de güveniyoruz, 
beraber daha kolay ulaşırız 
bu hedefe” dedi. 

Macaristan'ın Türkiye'nin 
AB üyeliğini desteklediği-
ni belirten Orbán, “Sürecin 
donmasına rağmen sürekli 
destekliyoruz, destekleyece-
ğiz. Macaristan'daki Osmanlı 
döneminden kalma eserlerin 
korunması ve restore edil-
mesi konusunda da elinden 
gelen her türlü katkı sağlaya-
cağız’’ diye konuştu.

Bu konuşmanın ardın-
dan kürsüye gelen Başba-
kan Recep Tayyip Erdoğan, 
Macaristan Başbakanı Viktor 
Orbán'ın konuşmasının ken-
disini tarihe götürdüğünü, 
nezaket dolu ifadelerinden 
büyük mutluluk duyduğunu 
aktaran Erdoğan, „İnanıyo-
rum ki paylaşımın egemen 
olduğu bir dünyayı biz bera-
ber, dayanışma içinde pay-
laşacağız. Artık ülkelerin 
tek başına yapacakları yok, 
birlikte yapacakları çok şey 
var” dedi. Erdoğan, „Biz 
Macaristan'ı her zaman yakın 
bir dostumuz olarak gördük, 
öyle tanıdık. Bizim ortak 
tarihimiz sadece son yüz-
yıllardan ibaret değil. Bilim 
adamlarının özellikle de dil 
üzerindeki çalışmaları Türki-
ye ile Macaristan arasındaki 

akrabalığı, Hunlar üzerinden 
gelen aile birliğini net olarak 
ortaya koyuyor. Bu coğraf-
yanın diğer tüm halkları gibi 
Macar dostlarımızla da tam 
bir gönül birliği, kalp birliği 
içerisindeyiz’’ diye konuştu.

Macaristan ile Türkiye 
arasındaki ticari ilişkilerin 
yasal zeminin Cumhuriye-
tin ilk yılında, 1923 yılında 
imzalanan anlaşmaya kadar 
gittiğini hatırlatan Erdoğan, 
1997 yılında imzalanan Ser-
best Ticaret Anlaşması ile bu 
zeminin daha da güçlendiril-
diğini aktardı.  

Başbakan Erdoğan, 
“Bugün mutabık kaldık, 
anlaştık. Eğer azmedersek 
inanın 2015 yılı itibarıyla 
ticaret hacmimizi 5 milyar 
dolara yükseltebiliriz” dedi.

Erdoğan, “Biz 2002 yılın-
da Hükümet görevini dev-
raldığımızda ihracatımız 36 
milyar dolardı. Fakat şu anda 
ihracatımız 152,5 milyar 
dolara ulaştı, 2012 sonu iti-
barıyla. Küresel finans krizi-
ne rağmen ihracatımız rekor 
seviyelerde artmaya devam 
ediyor. Sizlere burada Tür-
kiye ihracatçısına ve Türki-
ye ürünlerine şahsen kefil 
olduğumu belirtmek isterim” 
dedi. Erdoğan, Macar işa-
damlarını Türkiye’ye gele-
rek, kaliteli Türk ürünlerini 
ve üretim kapasitesini keş-
fetmeye, işbirliği kurmaya 
çağırdı.

Erdoğan, bugün Avrupa’da 
Türk işadamlarına ait işlet-
melerin sayısının 140 bine 
ulaştığını, bu işletmelerin 
yaklaşık 640 bin kişiye istih-
dam sağladığını, yıllık ciro-
larının da 50 milyar Avro’yu 
aştığını vurguladı.

Erdoğan, ‘‘Türkiye’nin 

Avrupa’ya katacağı, kazan-
dıracağı çok şey var. Avrupa 
içinde kimi liderler bunu gör-
mese ya da görmek istemese 
de başta Macaristan olmak 
üzere dostlarımız, uzak 
görüşlü, vizyon sahibi liderler 
bunu görüyor ve Türkiye’ye 
her alanda önemli destek 
veriyorlar. Avrupa Birliği’nde 
değerli dostumun bizlere ver-
diği destek sebebiyle şahsım 
ve milletim adına kendilerine 
özellikle teşekkür ediyorum’’ 
ifadesinde bulundu.

Kültürel noktada özellik-
le Yunus Emre Türk Kültür 
Merkezi’nin burada kuru-
luyor olmasının önemli bir 
adım olduğuna işaret eden 
Başbakan Erdoğan, merkez 
için yeri kiraladıklarını ve 
kısa sürede hizmet vermeye 
başlayacaklarını dile getirdi.

Erdoğan, Macaristan’daki 
birçok tarihi eserin, başta Gül 
Baba Türbesi olmak üzere 
Zigetvár Cami gibi birçok 
eserin yenilenmesi ve res-
torasyonunun yapılmasının, 
vatandaşların Budapeşte’ye, 
Macaristan’a gelişini artıra-
cağına inandığını söyledi.

Başbakan Erdoğan, Maca-
ristan üniversitelerini bitiren 
gençlerin denkliğiyle ilgili 
sorunu döner dönmez ben de 
YÖK ile görüşmek suretiyle 
süratle çözmeye, halletmeye 
gayret edeceğim, dedi.

    MEHMET BAŞARAN

TÜRKİYE-MACARİSTAN İŞ FORUMU DÜZENLENDİ
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Exkluzív férfi és nõi cipõk
1073 Budapest Erzsébet krt. 17.

Tel./Fax: 342-2957
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A Magyarország és 
Törökország közötti kivá-
ló politikai alapokra és az 
egymás kultúráját tiszte-
letben tartó gondolkodás-
módra lehet építeni a két 
ország közötti gazdasági 
együttműködést - mond-
ta Orbán Viktor minisz-
terelnök a Magyar-Török 
Üzleti Fórumon  Budapes-
ten, miután megbeszélést 
folytatott Recep Tayyip 
Erdoğan török kormány-
fővel.

A Hotel Mariottban meg-
rendezésre került Magyar-
Török Üzleti Fórumot a 
Nemzeti Külgazdasági 
Hivatal szervezte. 

Mivel a Miniszterel-
nök urat 100-120 fős üzle-
ti delegáció is elkísérte, - 
melynek célja magyar üzle-
ti kapcsolatok létesítése - a 
rendezvényen tájékoztatást 
kaphattak a résztvevők a 
török üzleti környezetről is. 
A török cégek a gazdaság 
több ágazatát: elektronika, 
ICT, autóipar, vegyipar, tex-
tilipar, építőipar, stb. képvi-
selték.

Az esemény moderátora 
Spányik Péter, elnöki főta-
nácsadó volt, a Nemzeti 
Külgazdasági Hivatalból.

A regisztrációt követően                                      
beszédek és köszöntők 
hangzottak el a magyar 
és török részről megjelent 
gazdasági szakemberek, 
kamarai vezetők és gazda-
sági tranácsadók, hivatali 

szervek munkatársaitól. A 
meghívottak közt volt töb-
bek mellett Dobos Erzsé-
bet, elnök, Nemzeti Kül-
gazdasági Hivatal (HITA) 
Hasan Sert, elnök, Iparo-
sok és Üzletemberek Szö-
vetsége (Tümsiad), Nail 
Olpak, elnök, Független 
Iparosok és Üzletembe-
rek Szövetsége (Müsiad), 
Mustafa Cikrikcioglu, 
alelnök, Török Exportő-
rök Tanácsa (TIM)   Rév 
András, elnök, Magyar 
Kereskedelmi és Ipar-
kamara Török - Magyar 
tagozat  „Üzleti és befek-
tetési környezet Magyaror-
szágon” Lakner Domon-
kos, osztályvezető, HITA 
Befektetési Főosztály 
„Üzleti és befektetési kör-
nyezet Törökországban” 
Murat Alici, főosztályve-
zető -helyettes, Gazdasági 
Minisztérium. 

A kávészünetet követően, 
Szijjártó Péter, a Miniszter-
elnökség külügyi és kül-
gazdasági ügyekért felelős 
államtitkára köszöntötte 
az egybegyülteket, majd  a 
miniszterelnöki és minisz-
teri beszédek következtek 

"A török példa tanulsága 
Magyarország számára az, 
hogy minden országnak fel 
kell ismernie a saját hely-
zetét, a saját adottságát, és 
a "saját testére szabott gaz-
daságpolitikával kell szem-
benézni a kihívásokkal" - 
vélekedett a Orbán Viktor 
miniszterelnök.

Kiemelte: Törökországot 
elemezve látható, hogy az 
ország vezetői még a 2000-
es évek elején kezdtek 
hozzá ahhoz a politikához, 
ami mára irigylésre méltóvá 
teszi a török gazdaságot, 
amely az európai trenddel 
ellentétben növekedni tud.

Sikeresnek nevezte 
magyarországi látogatá-
sát Recep Tayyip Erdoğan 
török miniszterelnök a 
magyar-török üzleti fóru-
mon, véleménye szerint a 
találkozók hozzájárulnak 
ahhoz, hogy a két ország 
kapcsolatai mind politikai, 
mind gazdasági területen 
magasabb szintre emelked-
jenek.

Megemlítette azt is, hogy 
törökországi cégek mintegy 
75 millió dollárt fektettek 
be Magyarországon, Török-
országban pedig több mint 
40 magyar cég működik, 
amelyeknek a befektetései 
elérik a 20 millió dollárt. 

Úgy vélte ezek a szá-
mok jelentősen növelhetők 
az együttműködés széle-
sítésével. Az üzletember 
találkozó résztvevőinek 
nagy száma - 114 magyar 
üzletember, 34 Magyaror-
szágon élő török és 125 
Törökországból érkezett 
üzletember - azt mutat-
ja, hogy a felek készek a 
jövőbeni együttműködésre 
- emelte ki a török minisz-
terelnök, egyben remélte, 
hogy az együttműködés 
nagyon sikeres lesz. A mos-
tani magas szintű találkozó 
megnyitja az utat ehhez - 
fűzte hozzá.

Az üzleti fórum nyelve 
török-magyar, melyhez a 
szervezők tolmácsolást biz-
tosítottak.  

Imrik Péter

Recep Tayyip Erdoğan a Magyar-Török Üzleti Fórumon

 A Magyar-Török Üzleti Fórumon Recep Tayyip Erdoğan török 
miniszterelnök  és Orbán Viktor miniszterelnök 
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Başbakan Erdoğan 
Macaristan ziyaretinin 
ikinci gününde Elte Üni-
versitesi’ndeki dış politika 
konulu bir konuşma yaptı. 
Büyükelçimiz Kemal Gür 
tarafından organize edi-
len ve çok başarılı geçen 
konferansta salonun tama-
men dolması nedeniyle 
Başbakan’ın konuşmasını 
dinlemek isteyen yaklaşık 
300 kişi dışarıda kaldı.

Başbakan Erdoğan’ın 
üniversitedeki konuşmasına 
Macaristan’da bulunan dip-
lomatik temsilciler de ilgi 
gösterdi. İsrail, Yunanis-
tan gibi ülkeler Erdoğan’ı 
Büyükelçi düzeyinde izledi. 
İsrail’in Budapeşte Büyü-
kelçisi İlan Mor, gazetecile-
re yaptığı açıklamada, “Biz 
Türkiye ile düşman değiliz. 
Diplomatik ilişkilerimiz 
devam ediyor. Geçmişte 
çok güzel günlerimiz oldu. 
Türk halkına saygı duyuyo-
ruz. Başbakan’ın ne söyle-
yeceğini merak ettiğim için 
geldim” dedi.

Konferansta Avrupa Bir-
liği ülkeleri ve liderlerine 
eleştirilerini sürdüren Erdo-
ğan “Türk dış politikası ve 
küresel barışı anlamak” 
başlıklı konuşmasında 
özetle şu mesajları verdi:   
Erdoğan, ''Macaristan’ın 
ülkemizin AB üyelik süre-
cine verdiği desteğin çok 
değerli olduğunu vurgu-
lamak istiyorum. Ancak 
Macaristan’ın gösterdiği 
yapıcı yaklaşımı AB’nin 
geneli için söylemek müm-
kün değildir. Zira 2005 
yılında başlayan müzakere 
sürecindeki tıkanıklık bazı 
üyelerin karşımıza çıkardı-
ğı siyasi engeller nedeniyle 
hâlâ devam ediyor'' dedi. 
Başbakan, ''Türkiye’nin 
AB’ye müracaatı 1959 
yılındadır. Resmi müra-
caat 1963’tür. Yani 50 yıl 

geçmiş üzerinden. AB üye-
lerinin hiçbirine böyle bir 
uygulama gösterilmemiştir. 
Sadece Türkiye’ye yöne-
lik böyle bir yaklaşım tarzı 
vardır. Şu anda AB üyesi 
ülkelerin birçoğu var ki 
Türkiye’nin ne ekonomik 
durumuyla ne de hak ve 
özgürlükler noktasındaki 
durumuyla mukayese edi-
lemeyecek kadar geridedir'' 
diye konuştu.

Erdoğan, AB müktese-
batına uygunluk noktasında 
yakından uzaktan alakası 
yoktur. İdeolojik yaklaşım-
larla bunlar AB’ye alınmış-
tır. Bunlardan biri Güney 
Kıbrıs’tır. Bir defa Güney 
Kıbrıs devlet değil, bir 
yönetimdir. Zira BM’nin 
şu anda güvenlik güçlerinin 
olduğu bir adada bunu nasıl 
oluyor da siz Kıbrıs olarak 
takdim ediyorsunuz. Kıbrıs 

diye bir ülke yok. Güney 
Kıbrıs Rum Yönetimi var. 
Yeşil hattın kuzeyinde de 
Kuzey Kıbrıs Türk Cumhu-
riyeti var. Ve İslam İşbirliği 
Teşkilatı’nda bunun yeni 
adı Kıbrıs Türk Devletidir'' 
dedi.

Başbakan Recep Tayyip 
Erdoğan, ''Güney Kıbrıs 
Annan Planı’nı reddet-
ti. Ama ödüllendirilip AB 
üyesi yapıldı. Şimdi soru-
yorum bu nasıl bir ahde 
vefadır. Bu ideolojik bir 
yaklaşım değildir de nedir. 
Böyle bir AB sağlıklı ola-
bilir mi? Sayın Schröder’in 
ilginç bir tespiti var. ‘Türk-
lere ahlaksızlık yapıldı’ 
diyor. Merkel’in aynı şekil-
de açıklaması var. Ama 
onu söylediğine pişmandır. 
Diyor ki Güney Kıbrıs’ı 
almakla biz yanlış yap-
tık. Ama aldılar. Şimdi de 
bedel ödüyorlar. Hristofyas 
ne dedi? ‘iflas ettik’ dedi. 
Böyle bir şeyden başka ne 
bekleyebilirsin ki? Devam-
lı destek vermek suretiyle 
bunları ayakta mı tutacak-
sın'' açıklamasında bulun-
du.

Başbakan Erdoğan 
sözlerin sonunda ise, 
''Türkiye’nin üyeliği ırkçı-
lığa karşı bir panzehir olur. 
Hoşgörü zeminini güçlen-
dirir. AB liderlerinin popü-
list tutumu süreci tıkadı.

2. Dünya savaşı sonrası 
dönemde yaşanan çatışma 
ve savaşların tedrici bir 
düşüş yaşandığını görme-
miz lazım.  Çatışmaların 
içeriği de değişmiş. Dev-
letlerarası olmaktan ziya-
de etnik dini mezhepsel 
nedenlerle devletler içi 
gruplar arası çatışmalara 
dönüşmüştür.  Bu çatışma-
lar kaçınılmaz değil önle-
nebilir ve sona erdirilebilir'' 
diye konuştu. 

  MEHMET BAŞARAN

BAŞBAKAN ERDOĞAN ELTE ÜNİVERSİTESİ’NDE

Başbakan Erdoğan Macaristan ziyaretinin ikinci gününde Elte Üniversitesi’ndeki dış politika konulu bir 
konuşma yaptı. Büyüleçimiz Kemal Gür tarafından  organize edilen ve çok başarılı geçen konferansta salonun 

tamamen dolması nedeniyle Başbakan’ın konuşmasını dinlemek isteyen yaklaşık 300 kişi dışarıda kaldı
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 “A török külpolitika és a 
globális béke” címmel tar-
tott előadást Recep Tayyip 
Erdoğan török kormányfő az 
ELTE Bölcsészettudományi 
Karán 

„Arra a népre, amelyik túl 
tud lépni történelmi sérel-
meken, fényes jövő vár. A 
törököknek és magyaroknak 
ez sikerült” – többek között 
erről beszélt Recep Tayyip 
Erdoğan török kormányfő 
az ELTE BTK dísztermében 
tartott kedd délutáni előadá-
sán. A politikus kedden érke-
zett Magyarországra, közép-
európai körútja következő 
állomásaként. Az elmúlt 
napokban Erdoğan Csehor-
szágban és Szlovákiában tett 
látogatást, előbbi útja során 
Petr Necas arról biztosította, 
hogy Csehország támogat-
ja Törökország uniós csat-
lakozását. Magyarországon 
Erdoğan Orbán Viktorral 
együtt kulturális együttmű-
ködési programot írt alá, 
török-magyar üzleti fóru-
mon vett részt, látogatása 
utolsó állomásán pedig az 

ELTE-n tartott beszédet.
A magas szintű egyete-

mi látogatást megelőzően a 
hazánkba látogató kormány-
fő napirendjén szerepel a 
gazdasági együttműködés 
szorosabbra fűzése, és új 
területek bevonása a gaz-
dasági együttműködésre, 
elsősorban az ipari, a mező-
gazdasági és közlekedési 
együttműködés területén. Az 
elmúlt tíz évben négyszere-
sére nőtt a Magyarország és 
Törökország közötti árufor-
galom, 2011-ben majdnem 
elérte a 2,5 milliárd dollárt. 
A Törökországhoz fűződő jó 
kapcsolat kiemelt jelentősé-
gű Magyarország számára.

„A török és magyar nyelv 
kapcsolatáról hosszú idő óta 
tartanak viták, egyes nyel-
vészek szerint a török és 
magyar nyelv közös tőről 
fakad, egyes alapszavaink 
is megegyeznek” – kezdte 
beszédét Erdoğan, példaként 
említve az „oroszlán, anya, 
alma és tér” szavakat, ame-
lyek szerinte mind a „közös 
történelemről árulkodnak.” 

A politikus ezután 
hosszasan sorolta a 
török-magyar törté-
nelmi kapcsolatokat, 
kitérve Rákóczi és 
Kossuth törökorszá-
gi emigrációjára, Gül 
baba türbéjére és a 
szigetvári emlékhe-
lyekre – ezek rendbe 
hozása lesz többek 
között a ma felállí-
tott kulturális együtt-
működési bizottság 
feladata is. Kiemelte, 
hogy a török EU-csat-
lakozás ügyében Magyaror-
szág mindig a törökök olda-
lán foglalt állást, egyúttal 
szóvá tette, hogy a törökök 
által vitatott státuszú Cipru-
son magyar békefenntartók 
is szolgálnak.

Rövid történelmi és 
nyelvi kitérő után hosszan 
beszélt több vitatott kér-
désről, mint a szíriai mene-
kültek helyzete, a ciprusi 
konfliktus és a török EU-
csatlakozás ügye: utóbbi 
kérdésben szerinte az EU 
tagállamai – Magyarország 
kivételével – igazságtala-
nul bántak Törökországgal, 
ezért ha tovább húzódnak 
a csatlakozási tárgyalások, 
Törökország egy másik 
irányba indul majd el.

Erdogan kitért a szíri-
ai helyzetre is: az Aszad-
rezsimet „törvénytelennek” 
nevezte, akik több mint 
„60 ezer ember haláláért és 
egymillió ember elvándor-
lásáért felelősek”. Kijelen-

tette, Törökország továbbra 
is befogad minden szíriai 
menekültet, hasonlatként 
egy Abdul Medzsid szultán-
tól származó szófordulatot 
idézett, aki a Kossuth kiada-
tását kérő osztrák követnek 
azt mondta, „inkább oda-
adom a koronámat, a trón-
székemet, de a hazámba 
menekülteket nem adom.”

Az elmúlt években szá-
mos magas rangú delegációt 
fogadott az ELTE Bölcsé-
szettudományi Kara, többek 
között az észt köztársasági 
elnököt, a macedón köz-
társasági elnököt, a kínai 
miniszterelnököt, az albán 
miniszterelnököt, a  mongol 
miniszterelnököt, a laoszi 
miniszterelnök-helyettest, 
a az indiai kereskedelmi 
minisztert és a török parla-
ment elnökét.

A jelenlegi látogatással 
folytatódik a magas szin-
tű diplomáciai látogatások 
hagyománya az ELTE BTK 
Karán.

A török miniszterelnök tartott előadást az ELTE-n
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A török Karet  cég 100 
millió eurós befektetésre 
készül a magyar mezőgazda-
sági szektorban. A 2010-ben 
létrehozott Karet Hungária 
Kft. 5 éven belül tervezi ezt 
a jelentős mennyiségű török 
tőkét Magyarországra hozni. 

A Törökországban élő 
marhatenyésztő, és e mel-
lett a vörös húsok piacán 
piacvezető cég tulajdonosa, 
a Karet cég társtulajdono-
sa  Aytun Cet a Híd Maga-

zin tudósítójának, Savaş 
Tözünnek elmondta cégének 
igen komoly céljai vannak 
Magyarországon. Megemlí-
tette, hogy a 2010-ben létre-
hozott cég a török Mezőgaz-
dasági Minisztérium enge-
délyével már eddig is több 
mint tízezer szarvasmarhát 
importált Törökországba. 

A török hivatalok műsza-
ki, állategészségügyi, és jogi 
feltételeknek mindenben 
megfelelő jó minőségű mar-

hahúst kívánnak forgalmaz-
ni. Az üzletember elmondta, 
nagyon sok országban meg-
fordult már, de ilyen gaz-
dag, termékeny földet sehol 
nem találni mint Magyaror-
szágon. Így az itt  hizlalt, 
nevelkedett állatok kiváló 
minőségűek. 

A céljuk, hogy a Török 
Mezőgazdasági Minisztéri-
um támogatásával 100 millió 
euró török tőke találkozzon 
a magyar mezőgazdasággal. 

2010-óta a marhahús ára 
Magyarországon a három-
szorosára emelkedett, a 
korábbi, fajtától függően 
0,8-1,4 euróról 3,10-3,40 
euróra. Magyarországon a 
tenyésztők Holstein, Limu-
zin, Charolais, Szimentáli 
fajtákat tenyésztik. Törökor-
szág szükségleteit  Magyar-
országról szeretnék kielégí-
teni, ezért tervezik 2013-ban 
egy komoly tenyészet létre-
hozását a főváros környékén. 

2010 yılında Budapeşte’de 
kurulan Karet Hun LTD, 5 yıl 
içinde 100 milyon avroluk 
Türk sermayesinin Macar 
çiftçisiyle buluşması için 
hedef belirledi.

Türkiye’de büyük baş 
hayvan pazarının yanı sıra, 
kırmızı et piyasasında da dev 
firmalar arasında yerini alan 
Karet’in ortaklarından Türk 
işadamı Aytun Cet, Köprü 
Dergisi muhabiri Savaş 
Tözün’e şirketlerinin hedef-

leriyle ilgili açıklamalarda 
bulundu.

2010 yılında Budapeşte’de 
oluşturdukları şirketleriyle 
Macaristan’dan Türkiye’ye 
on binlerce adet büyük baş 
hayvan gönderdiklerini söy-
leyen Aytun Cet, ''60 ülkeyi 
gezdim ancak Macar top-
rakları kadar verimli toprak 
görmedim. Macaristan top-
rakları küçük ama çok verim-
li. Türkiye Tarım Bakanlığı 
şemsiyesi altında önümüz-
deki 5 yıl içinde 100 mil-
yon avroluk yatırımı Macar 
çiftçisiyle buluşturmak için 
bir atılım programı başlattık'' 
diye konuştu.

Türkiye Tarım Bakan-
lığı’nın belirlemiş olduğu, 
teknik, sağlık ve hukuki şart-
namelikler çerçevesinde Türk 
halkına sağlıklı, kaliteli ve 
ucuz dana eti yedirmek iste-
diklerini belirten Cet, 2012 
yılında Macaristan’da canlı 

hayvan eti fiyatının 3 misli-
ne yükseldiğini söyledi. Cet, 
2010 yılında Macaristan’da 
canlı kırmızı etin kilosunun 
hayvanın cinsine göre 0,8 ila 
1,4 avro civarında olduğu-
nu, ancak Türkiye’nin canlı 
hayvan ithalatına izin ver-
mesinin ardından aynı etlerin 
fiyatının 3,10-3,40 avroları 
gördüğünü kaydetti.

Macaristan’da büyük 
baş hayvan yetiştiricilerinin 
Holştayn, Limuzin, Şarole 
ve Simental cinsi danalara 

yetiştirdiğini açıklayan Türk 
işadamı Cet, Türkiye’nin 
büyük baş hayvan ihtiyacını 
Macaristan’ın tek başına kar-
şılayabileceğini, bu yıl içinde 
şirketleri Karet Hun LTD’nin 
bu ülkede büyük bir üretim 
çiftliği kuracağını kaydetti.

Kuracakları çiftliğin baş-
kent Budapeşte’nin yakınla-
rında olması için özen göster-
diklerini belirten Aytun Cet, 
yatırımı bir an önce gerçek-
leştirmek için gayret ettikle-
rini ifade etti.     Savaş Tözün

Török cég 100 milliós Magyarországi befektetése

KARET’DEN 100 MİLYON AVROLUK DEV HEDEF
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Macaristan’da her sene 
gerçekleştirilen ‘Macaristan 
Havacılık Ödülleri’nde, Türk 
Hava Yolları (THY) ödüle 
layık görüldü.

Macaristan’da havacılık 
sektörünün Oscar’ı olarak da 
adlandırılan organizasyona 
bu yıl havacılık, turizm ve 
siyaset dünyasından tanın-
mış ve seçkin 500 konuk 
katıldı. 

Macaristan’ın başkenti 
Budapeşte’deki Ferenc Liszt 

Havalimanı Terminal 1 Balo 
Salonu’nda Şubat ayı başın-
da düzenlenen ödül törenin-
de THY, yılın en iyi ‘’Pazar-
lama Ödülü’’ne layık görül-
dü. THY Macaristan Genel 
Müdürü Levend Arısoy, 
ödülü dünyanın önde gelen 
havayolları yöneticilerinin 
önünde Budapeşte Havalima-
nı CEO’su Joost Lammers’in 
elinden aldı. Ödülü aldıktan 
sonra Köprü Dergisi Genel 
Yayın Yönetmeni Mehmet 

Başaran’a açıklamalarda 
bulunan Arısoy, son 5 senede 
Macaristan’da 4 ödül kazan-
dıklarını, THY’nin bu sene 
bu ülkede en iyi pazarlama 
yapan havayolu şirketi oldu-
ğunu söyledi.

Arısoy, “Ulusal bayrak 
taşıyıcı havayolumuz THY, 
aldığı bu ödülle Türk insa-
nının haklı gururu oldu. Bu 
ödülü şu anda Macaristan’da 
almış olabiliriz, ancak inanın 
ki dünyanın birçok yerinde 

arkadaşlarım da aynı ödülleri 
almakta” diye konuştu.

Arısoy, kazandıkları ödü-
lün genel müdürlük, ope-
rasyon, üst yönetim, ikram, 
kabin, yurtiçi-yurtdışı dahil 
olmak üzere tüm çalışanların 
takım olmasının, ortak aklın, 
ortak çabanın bir ürünü oldu-
ğunu, iştirakleri ile birlik-
te 25 bin personeli bulunan 
tüm Türk Hava Yolları ailesi 
adına çok mutlu olduğunu 
ifade etti.     Levent Başaran

THY, MACARİSTAN’DA ÖDÜL ALMAYA DOYMUYOR

Ismét kitüntetés kapott a Török Légitársaság 

THY'nin Macaristan Genel Müdürü Levend Arısoy, Parlamento Başkanı Cemil Çiçek ve Başbakan Recep Tayyip 
Erdoğan ile, diğer fotoğrafta ise kazanılan ödül ile görülüyor. Ortadaki fotoğrafta, Başbakan Erdoğan Macaristan 

ziyaretinin ardından uçağa binerken Levend Arısoy'a başarılarından dolayı tebrik ve teşekkür etti

Minden évben 
Magyarországon átadásra 
kerül  a légi szektor 
"Oscar"-jakét emlegetett 
"Best Marketing Award". A 
legjobb marketing díját az 
idén a Török Légitársaság 
budapesti Irodájának 
igazgatója, Levend Arisoy 
vehette át. A díj átadására 
a Liszt Ferenc Repülőtér I. 

termináljának báltermében 
került sor a világ legnag-
yobb légitársaságának 
vezetői jelenlétében. A 
rendezvényen a légi szek-
tor szereplőin kívül neves 
turisztikai, idegenforgalmi 
cégek vezetői, színházi és 
filmes hírességek is megje-
lentek.

A díjat a Budapest Air-

port vezetőjének kezéből,  
Joost Lammerstől vehette át 
Levend Arisoy. 

A díj átadása után a 
Török Légitársaság buda-
pesti igazgatója a Híd 
Magazin főszerkesztőjének, 
Mehmet Basarannak nyilat-
kozva megjegyezte, hogy 
az utóbbi öt évben 4 alka-
lommal díjazták a Török 

Légitársaságot különféle 
nemzetközi fórumokon. 
Ezek az elismerések, azon-
ban nem csak a légitársaság 
25 ezer diolgozójának 
szólnak, hanem a török 
embereknek, akik így még 
büszkébbek lehetnek a saját 
nemzeti légitársaságuk sike-
reire. 

Imrik Péter
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Törökország egyik leg-
híresebb üzletembere, a 
Galatasaray  labdarúgó klub 
volt elnöke,  Adnan Polat 
úr, a török miniszterelnököt   
elkísérő üzleti delegációval 
érkezett Budapestre. 

Polat  úr a Magyarorszá-
gon befektető török cégek 
egyik legnagyobbikának 
tulajdonosa. Közeli barátság-
ban van a török és magyar 
miniszterelnökökkel, akik-
kel, a budapesti látogatás 
alkalmával külön-külön, és 
együttesen is megbeszélése-
ket folytatott a magyarorszá-
gi befektetési lehetőségekről. 

Adnan Polat úr Magyar-
országra jövetelével kap-
csolatban nyilatkozott a Híd 
Magazin főszerkesztőjének, 

Mehmet Basarannak, meg-
említve, hogy cégük, az 
EGESERAMIK az elsők 
között, 1992 óta van jelen a 
magyar piacon. Nagy örö-
mére szolgált, hogy el tudta 
kísérni a török miniszterel-
nököt, és részese lehetett az 
itt folyó  megbeszéléseknek. 

A találkozókon létrejött 
megállapodások, szerződé-
sek által szorosabbá válnak 

a kulturális, sport, gazdasági 
kapcsolatok. 

A török miniszterelnök 
magyarországi látogatá-
sával kapcsolatban külön 
szeretné kiemelni Törökor-
szág Budapestre akkredi-
tált nagykövetének, Kemal 
Gür úrnak a tevékenységét, 
ami nagyban hozzájárult a 
miniszterelnök útjának és a 
kíséretében lévő üzletembe-

rek tárgyalásainak sikerei-
hez.

A látogatás másik pozití-
vuma: ezt követően a magyar 
hatóságok  sokkal könnyeb-
ben adnak vízumot az ide-
látogató turistáknak, üzlet-
embereknek, ami a kétoldalú 
gazdasági kapcsolatokat is 
tovább erősítheti. Polat úr 
elmondta, ezen a látogatáson 
észre vette, hogy a magyar 
kormány, a politikusok, és a 
média szemében is milyen 
nagy tekintélye van a török 
miniszterelnöknek.  Polat úr 
végül azt is megemlítette, 
Magyarország a török üzlet-
emberek rövid, közép, és 
hosszú távú stratégiai part-
nere valamint a régió logisz-
tikai központja lehetne.   I.P.

Galatasaray’ın eski başkanlarından 
Adnan Polat, Başbakan Recep Tayyip 
Erdoğan’ın Macaristan ziyareti ile ilgili 
olarak, “Macarlar Başbakan Erdoğan’a 
hayran kaldı” açıklamasında bulundu.

1992 yılından bu yana Macaristan’da 
yatırımlarının bulunduğunu belirten 
Adnan Polat, Köprü Dergisi Genel 
Yayın Yönetmeni Mehmet Başaran’a 
açıklamalarda bulundu. Polat, Başba-
kan Erdoğan’ın 125 Türk işadamıyla 
birlikte Macaristan’a yaptığı ziyaretin 
Macaristan’ın gündemine oturduğunu 
kaydetti. Macaristan Başbakanı Vik-
tor Orbán’ın yakın arkadaşı olduğunu 
söyleyen Polat, her iki başbakanın da 
birer futbol adamı olduğunu, bu nedenle 
çok iyi anlaştıklarını, ziyarette yapı-

lan anlaşmaların Türkiye 
ve Macaristan adına eko-
nomik olarak büyük katkı 
sağlayacağını kaydetti. 
Türkiye’nin Macaristan 
Büyükelçisi Kemal Gür’ün 
de ziyaretin başarılı geç-
mesinde büyük emeğinin 
geçtiğini açıklayan Polat, 
ziyaretin başka bir getirisi-
nin de vize konusunda ola-
cağını, zira Macaristan’ın 
Türklere karşı vize kolay-
layacağı sağlayacağını 

beklediğini söyledi.
''MACARLAR BAŞBAKAN 

ERDOĞAN’A HAYRAN''
Polat, ''Bu ziyarette Macaristan Baş-

bakanı Viktor Orbán ve Sayın Recep 
Tayyip Erdoğan ile yüz yüze görüştüm. 
Her iki başbakan da iki ülke arasındaki 
ticaret hacminin 5 milyar dolara çıkması 
için hedef koydu. Macarlar’ın Erdoğan’a 
olan hayranlığı bence bu seyahate dam-
gasını vurdu. O kadar ki, Başbakan 
Erdoğan dün gerçekleştirilen iş foru-
munda konuşurken Macar Başbakanı 
Orbán kendisini ayakta alkışladı. Bugün 
ise tüm Macar medyası Erdoğan’ı ve 
Türkiye’nin başarısını konuşuyor. Dola-
yısıyla bu ziyarete Sayın Erdoğan dam-

gasını vurdu'' 
diye konuştu.

Macaristan’da 
yeni yatırım 
imkanlarını da 
araştırdıklarını 
açıklayan Polat, 
Türk işadamları-
nın Macaristan’ı 
tüm Avrupa’ya 
açılan lojis-
tik bir merkez 
gibi görebile-
ceklerini, hatta 
Macar i s tan’ ın 
Türkiye’nin stratejik ortağı olabileceği-
ni belirtti. Macaristan’da 2000 yılından 
bu yana faaliyet gösteren Türk-Macar 
Ticaret Odası’nın Türk işadamlarını ve 
yatırımcıları yönlendirdiğini kaydeden 
Polat, oda başkanı aynı zamanda DTİK 
Avrupa Komisyonu Üyesi olan Suat 
Gökhan Karakuş’un bu konuda çok 
başarılı olduğunu, Budapeşte Türkiye 
Büyükelçiliği ile koordineli bir şekilde 
çalıştıklarını ifade etti. Polat, Türkler’le 
akraba olan Macarlar’ın Erdoğan’ın 
ziyaretinin ardından çok daha iyi kenet-
leneceğini, dolayısıyla bu ziyaretin 
meyvelerinin en kısa sürede toplanaca-
ğını ümit ettiğini belirtti.     BAŞARAN

İŞADAMI ADNAN POLAT MACARİSTAN’DA

Adnan Polat török üzletember Magyarországon
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Prof. Dr. Recep Akdağ a  
Török köztársaság egész-
ségügyi minisztere Buda-
pesten járt Szijjártó Péter 
a  magyar-török gazdasági 
vegyes bizottság magyar 
társelnökének meghívásá-
ra. 

Magyarországi tartóz-
kodása idején találkozott 
Orbán Viktor miniszterel-
nökkel is, ahol a megbe-
széléseken érintették a két 
ország gazdasági kapcsola-
tát. A közel egy órás meg-
beszélést követően a magyar 
miniszterelnök  megemlítet-
te, hogy nagy figyelemmel 
kíséri a török fejlődést. 

Ezt követően a török  
miniszter a Meridian szál-
lóban találkozott a a Török- 
Magyar Kereskedelmi kama-
ra vezetőségével. 

Prof. Dr. Recep Akdağ 
tájékoztatta a kamara vezető-

ségét a Budapesten folytatott 
megbeszéléseiről, és egyúttal 
meghallgatta a kamara beszá-
molóját azokról a gondok-
ról, problémákról, melyek 
kiküszöbölése még jobban 
felgyorsíthatná a gazdasági 
együttműködési folyamato-
kat a két ország között.

A megbeszélések végez-
tével a Török Magyar Keres-
kedelmi Kamara elnöke, az 
EGESERAMIK igazgatója, 
Suat Karakus, valamint a 
Kamara törökországi társ-

elnöke   Alpaslan Kaya a 
világhírű Herendi Porcelán-
manufaktúrában készült órát 
ajándékoztak a török egész-
ségügyi miniszternek.

Prof. Dr. Recep Akdağ 
megköszönte a kamara veze-
tőségének a tájékoztatást, 
valamint azt a segítséget, 
amit a Kamara megalakulása  
óta nyújtott a török üzletem-
bereknek, akik Magyarorszá-
gon fektetnek be üzleti céllal. 

Az eseményen részt vett 
Kemal Gür, Törökország 

budapesti nagykövete 
is, aki szintén méltatta a 
Török Magyar Kereskedel-
mi Kamara tevékenységét. 
Kiemelte, hogy nagyon sok 
segítséget kap a követség 
a Kamara vezetőségétől, 
nem csak  gazdasági téren, 
hanem a kulturális esemé-
nyek szervezésében támo-
gatásában, szponzorálásá-
ban is jelentősen kiveszi a 

részét Kamara. Segítségük-
kel is közelebb kerülhet a két 
ország, bővülhetnek a kap-
csolatok, és nem csak a török 
befektetők ismerhetik meg a 
Magyarországi lehetősége-
ket, de a Kamara segítségével 
a magyar vállatok is jelentős 
mennyiségű információt kap-
hatnak a törökországi befek-
tetői környezetről, jogi sza-
bályozásokról, és gazdasági 
lehetőségekről.

Imrik Péter

Ocak ayında resmi temaslar-
da bulunmak üzere Budapeşte’ye 
gelen Sağlık Bakanı Prof. Dr. Recep 
Akdağ, Macar muhataplarıyla yap-
tığı bir dizi görüşmelerin ardından, 
Macaristan Başbakanı Viktor Orbán 
tarafından kabul edildi. Macaristan 
Parlamentosu’nda gerçekleşen görüş-
meye Türkiye’nin Macaristan Büyü-
kelçisi Kemal Gür de iştirak etti.

Yaklaşık bir saat süren görüşme-
de, Macar Başbakan Viktor Orbán, 
Türkiye’nin yükselişini takip ettikle-
rini, Türkiye ile ekonomik işbirliği 
yapmak istediklerini söyledi.

Görüşmelerin ardından konakladı-
ğı Budapeşte LeMeridienne Oteli’ne 
gelen Sağlık Bakanı Prof. Dr. Recep 
Akdağ, Türk-Macar Ticaret Odası 
Yönetim Kurulu Üyeleri ile bir araya 
geldi. Gayet sıcak bir ortamda oda yöne-
ticileriyle görüşen Bakan Akdağ, Macar 
muhataplarıyla yaptıkları toplantılar ve 
anlaşmalarla ilgili bilgileri Türk işadam-
larına anlattı. Bakan Akdağ daha sonra 
Türk işadamlarının sorunlarını dinler-
ken, iki ülke arasındaki ticaret hacminin 

yükseltilebilmesi için oda yöneticilerine 
tavsiyelerde bulunarak atılması gereken 
adımları anlattı.

Macaristan Türk-Macar Ticaret Odası 
ve aynı zamanda DTİK Avrupa Komis-
yonu Üyesi olan Suat Karakuş, odanın 
Türkiye Eşbaşkanı Alpaslan Kaya, ve 
yönetim kurulu üyeleri, Bakan Akdağ’a 
dünyaca ünlü Macar Herend markası el 
yapımı bir porselen tabak hediye ederek 

hatıra fotoğrafı çektirdiler.
Bakan Akdağ, Macaristan Türk-

Macar Ticaret Odası’nın kendisine 
gösterdiği yakın alakadan dolayı teşek-
kür etti.

Büyükelçi Kemal Gür ise Bakan 
Akdağ’a ticaret odasının faaliyetlerin-
den çok memnun olduğunu, bu kuru-
mun Büyükelçiliklerine her konuda 
yardımcı olduğunu ifade etti.

Köprü Dergisi’ne konuşan Bakan 
Akdağ, Macaristan’a ikinci kez gel-
diğini, ancak burada Türklerin dost, 
hatta kardeş olarak görüldüğünü 
belirtti. Bakan Akdağ, Macaristan’da 
önemli görüşmelerde bulunduğunu, bu 
görüşmelerin iki ülke arasındaki ticaret 
hacminin yükselmesine neden olacağı-

nı ümit ettiğini kaydederek, ‘‘Başbakan 
Erdoğan 5 Şubat’ta Macaristan’a resmi 
ziyarette bulunacak. Dost ve kardeş 
ülke Macaristan’la başta ekonomik iliş-
kiler olmak üzere tüm alandaki ilişkile-
rin arttırılması için gayret edilecek. Bu 
ziyaretimde Orta Avrupa’nın Türkiye 
açısından ne kadar değerli olduğunu bir 
kez daha anladım’’ diye konuştu. 

TİCARET ODASI’NDAN BAKAN AKDAĞ’A PLAKET

Kereskedelmi Kamara emlékplakettet adott a török miniszternek

Türk-Macar Ticaret Odası Türkiye Eşbaşkanı 
Alpaslan Kaya, Bakan Akdağ'a plaket verirken 
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Sağlık Bakanı Prof. Dr. 
Recep Akdağ ve beraberin-
deki heyet, resmi temaslarda 
bulunmak üzere Macaristan’a 
geldi.

Bakan Akdağ, Buda-
peşte’de Sağlıktan Sorum-
lu Devlet Bakanı Miklós 
Szócska ile bir araya geldi.

T ü r k i y e - M a c a r i s t a n 
Karma Ekonomik Komisyo-
nu 2. Dönem Toplantısı için 
Budapeşte’ye gelen Akdağ 
ile Szócska görüşmenin 
ardından iki ülke arasında 
sağlık işbirliği anlaşmasını 
imzaladı.
İmzalanan anlaşmanın 

ardından, Sağlık Bakanı 
Recep Akdağ, Macar tara-
fından ise Macaristan Dış 
İlişkiler ve Dış Ekonomik 

İlişkilerden sorumlu Devlet 
Sekreteri Péter Szijjártó'nun 
eş başkanlıklarında, Türk-
Macar Karma Ekonomik 
Komisyon (KEK) 2. Dönem 
Toplantısına geçildi.

Başkent Budapeşte'deki 
HİTA binasında düzenle-
nen toplantıya, Türkiye'nin 
Macaristan Büyükel-
çisi Sayın Kemal Gür, 
Macaristan'ın Türkiye Büyü-
kelçisi Sayın János Hóvari, 
İstanbul Başkonsolosu 
Gábor Kiss, DEİK Türk-
Macar İşkonseyi Başkanı 
İsmet Güral, Türk-Macar 
Ticaret Odası Başkanı aynı 
zamanda DTİK Avrupa 
Bölge Komitesi Üyesi Suat 
Karakuş, THY Macaris-
tan Genel Müdürü Levend 
Arısoy, Çelebi Macaristan 
Genel Müdürü Osman Yıl-
maz olmak üzere yaklaşık 
150 Türk ve Macar işadamı 
iştirak etti.

Türk ve Macar yatırım-
cılara hitap eden Péter 
Szijjártó, Macaristan ve Tür-

kiye arasındaki yıllık yakla-
şık 2,5 milyar dolar olan tica-
ri hacmin çok az olduğunu, 
bu rakamın kısa süre içinde 
5 milyar dolara yükselmesi 
için ellerinden geleni yap-
mak için çaba gösterecekle-
rini söyledi. Macar Szijjártó, 
''Geçtiğimiz yıl 41 Macar şir-
keti Türkiye'de yatırım yaptı. 
Macaristan'da da Çelebi, Ege 
Seramik ve İhlas Holding 
gibi büyük Türk şirketleri-
nin yatırımı bulunuyor. Çok 
daha fazla Türk şirketini 
Macaristan'a yatırım yap-
maya davet ediyorum'' diye 
konuştu.

Sağlık Bakanı Recep 
Akdağ ise, iki ülke arasında 
başta enerji ve bilişim konu-
larında ortak yatırımlar yapı-
labileceğini, yıllık 2,5 milyar 
dolarlık ticaret hacminin çok 
az olduğunu belirtti.

Akdağ toplantıya katılan-
lara yönelik, ''Türkçe de bir 
atasözü vardır, şeker var, un 
var, yağ var, öyleyse neden 
helva yapmıyoruz. Helvanın 

yapılabilmesi için biz hükü-
met olarak ocağı yakmaya 
hazırız'' diye konuştu.

Toplantının ardın-
dan Köprü Dergisi Genel 
Yayın Yönetmeni Mehmet 
Başaran’a açıklamalarda 
bulunan Sağlık Bakanı Recep 
Akdağ, Macaristan’ın AB 
konusunda Türkiye’ye verdi-
ği tam destekten dolayı hükü-
metleri ve Türk halkı adına 
çok teşekkür ettiğini söyledi.

Akdağ, Macaristan’a yap-
tığı bu ziyaretin ardından iki 
ülke arasındaki ticaret hacmi-
nin yükselmesini ümit ettiği-
ni, önümüzdeki dönemlerde 
ticaret hacminin 5 milyar 
dolara çıkması için çaba har-
cayacaklarını ifade etti.

MEHMET BAŞARAN

Devlet Sekreteri Péter 
Szijjártó HİTA binasında 

konuşma yaparken

Sağlık Bakanı Recep 
Akdağ konuşma 

yaparken görülüyor

Sağlık Bakanı Prof. Dr. Recep Akdağ, Sağlıktan Sorumlu 
Devlet Bakanı Miklós Szócska ile anlaşma imzaladı

Macaristan’ın Türkiye Büyükelçisi Sayın János Hóvári, 
İstanbul Başkonsolosu Gábor Kiss de toplantıya katıldılar 

SAĞLIK BAKANI RECEP AKDAĞ MACARİSTAN’DA
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Tovább erősödik  a gaz-
dasági és az egészségügyi 
együttműködés Törökország-
gal. Ennek az együttműkö-
désnek a keretében látogatott 
Budapestre a török delegáció, 
Recep Akdag török egészség-
ügyi miniszter vezetésével.   
januárban, Szíjjártó Péter 
a  magyar-török gazdasági 
vegyesbizottság magyar társ-
elnökének meghívására.

A  megbeszéléseken a két 
ország közötti energetikai, 
ipari és egészségügyi együtt-
működés erősítéséről álla-
podtak meg. 

Megegyeztek abban 
is, hogy Magyarország és 
Törökország megvizsgálja a 
légiközlekedésben jelenleg 
nyitott kérdéseket, valamint 
a két ország közötti vízum-
kötelezettségi rendszerek 

módosításának lehetőségét 
a turistaforgalom növelése 
érdekében.

Recep Akdag török egész-
ségügyi miniszter, a bizottság 
másik társelnöke az ülés meg-
állapodásait rögzítő jegyző-
könyv aláírása előtt kiemelte: 
háromhavonta beszámolót 
készítenek majd a megállapo-
dások megvalósulásáról.     

Szijjártó Péter szerint a 
bizottság ülésén olyan meg-
állapodásokat kötöttek, 
amelyeknek köszönhetően 
jelentősen nőhet a két ország 
közötti, jelenleg 2,5 milliárd 
dolláros évi kereskedelmi 
forgalom.

Az energetikai együttmű-
ködésről kifejtette: Magyar-
ország az európai energiabiz-
tonság egyik garantálójaként 
tekint Törökországra, hiszen 
az ország alatt húzódik az a 
transzanatóliai vezeték, ame-
lyen keresztül az azerbajdzsá-
ni gáz Európába fog jutni. 
"Megerősítettük azt, hogy 
Magyarországnak a legmesz-
szebbmenőkig az az érdeke, 
hogy az azeri gáz a török-bol-
gár határról a Nabucco West 
vezetéken keresztül jusson 
el Közép-Európába" - jelezte 
Szijjártó Péter.

Hozzátette: a Mol kapcso-
lata a török olajipari vállalat-

tal egyre szorosabb, a cégek 
megkezdték a kétoldalú tár-
gyalásokat. Törökországban 
jelenleg villamosenergiaipari 
vállalatok privatizációs ten-
derei zajlanak; ezek iránt 
magyar vállalatok is érdek-
lődnek  Szólt arról is, hogy 
Törökország még 2010-ben 
megállapodott Oroszország-
gal négy atomerőmű meg-
építéséről. Törökország és 
Magyarország tárgyal arról 
is, hogy a Törökországban 
szükségessé váló atomener-
gia ipari szakemberek képzé-
sébe Magyarország hogyan 
tud bekapcsolódni.

Az ipar területén - a török 
egészségügyi miniszter tájé-
koztatása szerint - alapvető-
en egészségügyi beruházá-
sokhoz kapcsolódóan nagy 
építkezések lesznek, amelyek 
során a földrengésvédelem-
re nagy hangsúlyt fektetnek. 
Az ezen a területen aktív, 
és Törökországban már vál-
lalatot alapított magyarokat 
is lehetőség lesz bevonni az 
építkezésekbe - emelte ki az 
államtitkár.

Az egészségügy kapcsán 
Szijjártó Péter elmondta: az 
illetékes török és magyar 
minisztérium szoros együtt-
működéséről szerdán alá is 
írtak egy megállapodást.

Hozzáfűzte: Magyarország 
kulcsszerepet szeretne játsza-
ni a kaukázusi és távol-keleti 
áruk Európába szállításában, 
ezért megállapodtak abban, 
hogy a török és magyar vas-
úti szállítmányozási cégek 
együttműködését is előmoz-
dítják.

Szijjártó Péter elmond-
ta: Recep Akdag elismerően 
nyilatkozott Magyarország 
járműiparban betöltött sze-
repéről és a magyar motor-
gyártásról, ezért megállapod-
tak abban, hogy Törökország 
autóipari fejlesztései során 
számít a magyar motorgyár-
tási kapacitásra és szakérte-
lemre.

Recep Akdag is az energe-
tikai együttműködés fontos-
ságát emelte ki, és kifejtette: 
mindkét országban különbö-
ző lehetőségek vannak, sze-
retnék kihasználni azokat, az 
együttműködést erősítve. Ő is 
elmondta, hogy a vízumkér-
désben és a légi közlekedés-
ben vannak megtárgyalandó 
ügyek, valamint hogy Török-
ország is a két ország közötti 
turizmus fellendülését szeret-
né elérni, mert a kereskedel-
mi kapcsolatok fellendülését 
is segíti, ha az emberek meg-
ismerik egymást.

Imrik

Budapestre látogatott a török delegáció, Recep Akdag 
török egészségügyi miniszter vezetésével

A  megbeszéléseken a két ország közötti energetikai, ipari és 
egészségügyi együttműködés erősítéséről állapodtak meg

Erősödik a gazdasági és az egészségügyi együttműködés Törökországgal
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A szeptemberi, magas 
szintű látogatást követően 
az Ulusoy Holding general 
managere, Ertunc Lacinel 
komoly tervek átbeszélésére 
érkezett Budapestre  a közép-
kelet-európai régióban szer-
ződött stratégiai partneréhez, 
az Euro-Log Kft-hez.

Az Ulusoy Logistics első 
lépésben 40 db, majd azt 
követően további, össze-
sen   100 darabosra tervezett 
flottát, elképzelések szerint 
Magyarországon  jegyeznék 
be. A vásárláshoz az Ulusoy 
leányvállalatot alapítana 
Budapesten, és a gépkocsi-
vezetőket is Magyarország-
ról kívánja alkalmazni.

Ezzel a lépéssel a gyakran 
felmerülő engedélyhiányt, 
valamint a piaci egyensúly 
változásából adódó arány-
talan export-import arányt 
szeretné ellensúlyozni. Így 
több alternatíva kínálkozik a 
kamionok folyamatos moz-
gásban tartásához, és ezzel 
az ügyfelek felé is rugalma-
sabban tudnak reagálni. A 
tervekről tájékoztatták Suat 
Karakust, a Török-Magyar 
Kereskedelmi Kamara elnö-
két is, aki mivel jól ismeri 
a magyarországi viszonyo-
kat, megosztotta véleményét, 
javaslatait a projekttel kap-
csolatban.

A magyarországi beru-

házás mellett, ugyanen-
nek a projektnek a része-
ként az Euro-Log general 
managere, Kovács Ákos 
társaságában megtekintettek 
egy logisztikai bázist Ara-
don. Az autópálya mellett 
fekvő létesítmény kiváló 
lehetőséget nyújt arra, hogy 
a Törökországból érkező 
rakományokat ott konszo-
lidálják, illetve a szükséges 
vontató cseréket végrehajt-
sák. Az aradi beruházásról 
korábban készült tanulmány, 
valamint a mostani helyszí-
ni szemle megerősítette az 
Ulusoy vásárlási szándékát. 

Az Ulusoy Holding ezek-
kel a lépésekkel két ország-

ban egyidőben növelné az 
egyébként is dinamikusan 
erősödő részesedését. Az 
előkészítési és a működteté-
si folyamatokban nagy sze-
repet szán partnercégének, 
az Euro-Log Kft-nek, akik 
mind Magyarországon, mind 
pedig Romániában (Bukarest 
és Nagyvárad telephelyek-
kel) rendelkeznek jól működő 
cégekkel és rendszerekkel.

Türkiye’nin dev nakliyat firma-
larından biri olan Ulusoy Holding’in, 
Macaristan’da geçtiğimiz yıl başlattığı 
yatırım araştırması mutlu sonla bitti. 
Macaristan’ın önemli ulaşım firmaların-
dan Euro-Log Logisztika ile bu ülkede 
ortak yatırım yapma kararını kesinleş-
tiren Ulusoy Holding, 2013 yılı içinde 
hem Macaristan’da, hem de Romanya’da 
faaliyete geçeceklerini açıkladı. 

Ulusoy Holding Lojistik Genel 

Müdürü Ertunç Laçinel, 
Ulusoy Holding’e bağlı 
nakliyat şirketlerinin yakla-
şık 40 yıldan bu yana faa-
liyet gösterdiğini, Macar 
Euro-Log firmasıyla üç yıl-
dır partnerlik ilişkisi içinde 
olduklarını ve artık yatırım 
konusunda kararlarını ver-
diklerini açıkladı.

Türk-Macar Ticaret Odası Başka-
nı Suat Karakuş ile birlikte bir öğle 
yemeği yediklerini açıklayan Laçinel, 
‘‘Sayın Karakuş 20 yılı aşkın zaman-
dır Macaristan’da bulunuyor, kendisi-
nin tecrübelerinden yararlanmak istedik. 
Oldukça da yararlı bir görüşme oldu’’ 
diye konuştu.

Macaristan’a lojistik merkezi, TIR 
parkı, depolama alanları ve gümrükleme 

merkezi kuracaklarını belirten Laçinel, 
Macaristan’ın Avrupa’nın tam orta-
sında, lojistik yatırımı noktasında çok 
doğru bir merkez olacağını vurguladı. 
Ulusoy Holding’in nakliye ve lojistik 
konularında uzun yılların tecrübesine 
sahip olduğunu söyleyen Laçinel, 1974 
yılında kurulduklarını, Macaristan’da 
Gyál, Dunakeszi, Szigetszentmiklós 
Macaristan dışında ise Slovakya, Rusya, 
Romanya ve Ukrayna’da ofisleri bulu-
nan Macar Euro-Log firması ile önemli 
başarılar elde etmek istediklerini kay-
detti.

Euro-Log firması yetkilisi Kovács 
Ákos ise Ulusoy’un Türkiye’nin dev 
firmalarından biri olduğunu, Macaristan 
ve Romanya’da yapacakları ortak yatı-
rımla birlikte yüzlerce kişiye istihdam 
sağlayacaklarını açıkladı.

Türk nakliyat devi Ulusoy Macaristan’da yatırım kararı aldı

ÇELEBİ ÇALIŞANINA THY’DEN BİLET ÖDÜLÜ

Ulusoy Holding Magyarországon erősíti piaci pozícióját

2013 Şubat 14 tarihinde Çelebi 
Macaristan çalışanlarından Vik-
toria Kiss, THY’nin Budapeş-
te istasyon müdürü Péter FATA 
tarafından sergilediği kusursuz 
hizmet ve servis kalitesinden 
ötürü MALDIVLERE gidiş-
dönüş bileti ile ödüllendirildi.

Çelebi Macaristan Genel 
Müdürü Osman Yılmaz, Köprü 
Dergisi’ne yaptığı açıklamada, 
Türkiye’nin Ulusal Havayolu ve 
gururu olan THY’nin başarıla-

rına yenilerinin eklenmesi için 
ÇELEBİ Macaristan olarak tüm 
deneyim ve desteğiyle gelecek 
dönemlerde de üstüne düşen 
görevi eksiksiz bir şekilde yeri-
ne getirmek için çalışacağını, bu 
konuda tüm çalışanların THY'e 
desteğinin tam olacağını söyledi.

Genel Müdürü Osman Yılmaz, 
ödüle layık görülen çalışanları 
Viktoria Kiss’i kutlayarak, hem 
THY’ye, hem de kendisine Çele-
bi ailesi olarak başarılar diledi.
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Török Élelmiszer- 
Hús- és Hentesárúüzlet

Hentesárúk, halak, sajtok, zöldség gyümölcs, fűszerek
Budapest, VIII., Baross utca 109. 

Helal kesim et, günlük taze sebze ve meyve, 
çeşitli Türk peynirleri, baharatlarıyla hizmetinizdeyiz
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Budapeşte’de Yunus Emre Türk Kültür Merkezi açılıyor
Budapeşte Yunus 

Emre Türk Kültür Mer-
kezi (YETKM), yakın 
bir zamanda Türkiye ve 
Macaristan'dan çok sayıda 
seçkin bir dâvetlinin katı-
lımıyla Macaristan'ın baş-
kenti Budapeşte'de açılacak. 
Budapeşte Andrassy caddesi 
üzerinde en prestijli bina-
lardan birinde yerini alan 
YETKM kapılarını sanat 
severler için açarak 'Yeşil 
Bursa' isimli seminer ile ilk 
programını gerçekleştirdi.

Türkiye'yi, Türk dilini, 
tarihini, kültürünü, sanatını 
tanıtmak ve Macaristan ile 
kültürel alışverişini artırıp 
dostluğunu geliştirmek için 
ilmî ve kültürel faaliyetlerde 

bulunacak olan Budapeşte 
Yunus Emre Türk Kültür 
Merkezi; iki dersliği, kon-
ferans salonu, kütüphane-
si, Türkoloji odası, sergi 
salonu ve Türk motifleriyle 
süslenen Türkevinde bütün 
Macaristan vatandaşlarına 
hizmet edecektir.

Kültür Merkezimizde, 
Türkçe kurslarının yanı sıra 
sergi, film gösterimi, konfe-
rans, sempozyum, müzikal 
programlar gibi ilmî ve kül-
türel aktiviteler düzenlene-
cektir. 

YETKM 1. Danışma 
Kurulu Toplantısı T.C. 

Budapeşte Büyükelçisi 
Kemal Gür başkanlığın-
da; Çelebi Holding Genel 
Müdürü Osman Yılmaz, 
Ege Seramik Genel Müdürü 
Suat Karakuş ve YETKM 
Müdürü Hakkı Yaz'ın katılı-
mı ile 7 Şubat 2013 tarihin-
de gerçekleştirdi. 

Çok yakında faaliyetleri-
ne başlayacak olan YETKM 
bünyesinde Türkçe kursla-
rının yanı sıra, çeşitli Türk 
el sanatları ve Türk Mutfağı 
kursları, seminer, konferans, 
film gösterimi, sergi ve kon-
ser gibi bir çok kültürel faa-
liyete ev sahipliği yaparak 
iki ülke arasında kültürel 
köprüler kurmayı amaçla-
maktadır.

Áprilisban tervezik meg-
nyitni a budapesti Yunus 
Emre Kultur Intézetet.  

Recep Tayyip Erdogan 
török miniszterelnök buda-
pesti látogatása alkalmával 
beszélt arról, hogy az intézet 
helyszínét már kiválasztották, 
és rövidesen meg is kezdi 
működését - közölte. 

Kemal Gür budapesti 
török nagykövet az Köprü-
Hid magazinnak elmondta, 
hogy ankarai központtal a 
világ számos pontján működ-
nek Yunus Emre török filo-
zófusról elnevezett intézetek.  
Yunus Emre alakja a törökök 
számára a béke, a remény, a 
becsület és a tolerancia jel-
képe. Yunus Emre (1238? - 
1320?) a szúfi miszticizmus 
kiemelkedő alakja, aki nagy 
hatást gyakorolt a török iro-
dalomra.

A Yunus Emre hálózat-

nak 25 központja működik, 
egyebek mellett Brüsszelben, 
Londonban, Tokióban, Kai-
róban, Varsóban, Bukarestben 
és több nyugat-balkáni város-
ban. A nagykövet úgy látja, 
hogy a gazdaság mellett a 
kultúra a két ország közötti 
kapcsolatépítés legfontosabb 
pillére, ezért a nagykövetség 
is szoros kapcsolatot ápol 
majd a kulturális intézettel.

Kemal Gür kiemelte, hogy 
már évek óta szeretnének kul-
turális központot nyitni Buda-
pesten. Kitért arra is, hogy 
a török kormányfő budapesti 
látogatásakor a magyarorszá-
gi török kulturális örökség 
megőrzéséről írtak alá köl-
csönös szándéknyilatkozatot. 

Yaz Hakki, a budapesti 
intézet igazgatója azt mondta: 
a központ egyfajta híd lehet 
Magyarország és Törökország 
között, segíthet szorosabbra 

fűzni a kétoldalú kapcsolato-
kat és ahhoz is hozzájárulhat, 
hogy a magyarok és a törökök 
jobban megismerjék egymást. 
A központ az Andrássy út 62. 
szám alatt nyílik meg, min-
denképpen olyan helyszínt 
kerestek, amely közel van a 
város központjához, és köny-
nyen elérhető - fejtette ki. 
Mint megjegyezte, hamaro-
san befejeződik az épület fel-
újítása. Már összeállt az inté-
zet ez évi programja, a tervek 
szerint előadásokkal, koncer-
tekkel, filmvetítésekkel, kiál-
lításokkal, konferenciákkal és 
szemináriumokkal várják az 
érdeklődőket, továbbá török 
nyelvtanfolyamokat is szer-
veznek - közölte.

Úgy fogalmazott, hogy az 
intézet szoros kapcsolatban 
áll majd az ankarai központ-
tal, amely a forrást biztosítja 
működéséhez és a terveiket 

is jóvá-
h a g y j a . 
U g y a n -
a k k o r 
A n k a -
ra nem 
s z a b j a 
m e g , 
h o g y 
m i l y e n 
p r o g r a -
m o k a t 
szervezzenek a különböző 
városokban működő intéze-
tek, hiszen azokat mindig az 
adott országnak megfelelően 
alakítják. 

Yunus Emre Kultur Inté-
zet kuratóriumának veze-
tőségi tagja Törökország 
magyarországi nagykövete 
Kemal Gür, a Török-Magyar                      
Kereskedelmi Kamara elnö-
ke, Suat Karakuş, valamint a 
Celebi Holding magyarorszá-
gi igazgatója Osman Yılmaz. 

Török Yunus Emre Kultur Intézet nyílik Budapesten
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ERTAN SERT AĞABEYİMİZİ KAYBETTİK

Türkiye’nin ilk spor kulübü olarak 
Türk sporunun önderliğini yapan Beşiktaş 
Kulübü’nün ikinci başkanlarından Ertan 
Sert Budapeşte’de yaşama veda etti.

Beşiktaş’ın efsane başkanı olarak tarihe 
geçen Süleyman Seba döneminde kulübün 
ikinci başkanı olarak görev yapan Ertan 
Sert ağabeyimizi 67 yaşında Budapeşte’de 
kaybettik.

1984-1986 yılları arasında Beşiktaş'ta 
ikinci başkanlık görevinde bulunan, bugün 
Beşiktaş'ın sahip olduğu Akaretler'deki pla-
zaların arsalarını satın alarak kulübe hedi-
ye eden ve Beşiktaş’ın ekonomik açıdan 

yükselmesinde büyük rol oynayan Ertan 
Sert Ağabeyimiz uzun süre tedavi gördüğü 
Budapeşte'deki ''Askeri Hastane''de vefat 
etti. 1996 yılından bu yana Macaristan'da 
yaşayan 1946 yılında Siirt'te dünyaya gelen 
Sert'in yaşama veda etmesi, hem Beşiktaş 
camiasını, hem de Macaristan'daki Türk 
camiasını yasa boğdu.

Beşiktaş Kulübü Ertan Sert'in vefatıyla 
ilgili baş sağılığı dileyerek Sert’i unutma-
dığını gösterdi.

Macaristan'da yaşayan Türk camiasına 
ağabeylik yaparak, vatandaşlarımızın bu 
ülkedeki güçlenmesine destek veren Ertan 

Sert'in cenaze törenine katılımın çok kala-
balık olması, Sert’in ne kadar sevildiğinin 
bir göstergesi oldu.

Budapeşte'nin 10. bölgesindeki Müs-
lüman mezarlığında iki oğlu Mutlu ve 
Ferhat'ın yanı sıra Macaristan'daki sivil 
toplum örgütlerinin liderleri Suat Karakuş, 
Faruk Naci Ceylan, Cabir Özel, Turan 
Aktaş, Fadıl Başar, Mehmet Başaran olmak 
üzere yaklaşık 200 kişinin katılımıyla son 
yolculuğuna uğurlanan Ertan Sert ağabe-
yimize Köprü Dergisi olarak Allah'tan rah-
met, yakınlarına başsağlığı diliyoruz. Hepi-
mizin başı sağ olsun.    KÖPRÜ DERGİSİ

Macaristan Baş-
bakanı Viktor Orbán, 
Macaristan’da ika-
met eden en yaşlı 
Türk vatandaşı olan 
95 yaşındaki Servet 
Özgün’e plaket gön-
derdi.

1917 Drama 
doğumlu olan Servet 
Özgün, hemşerisi ve 
Köprü Dergisi’nin acar 
muhabiri Fikret Kaba 
Sarı’ya yaptığı açık-

lamada, uzun yıllardan bu 
yana Macaristan’da yaşayan 
torunu Fadıl Başar’ın yanına 
2010 yılında yerleştiğini, bu 
ülkede yaşayan yaklaşık 2 
bin Türk vatandaşı arasında-
ki en yaşlı Türk’ün kendisi-
nin olduğunu söyledi.

Macaristan’ın başken-
ti Budapeşte’de yaşadığını 
belirten Servet nine, Macar 
Başbakanı Viktor Orbán’ın 
kendisine plaket göndere-
rek, hem tebrik ettiğini, hem 

de sağlıklı nice mutlu yıllar 
dilediğini, Sayın Başbakan 
Orbán’a bu nezaketinden 
dolayı çok teşekkür ettiğini 
kaydetti.

Servet ninenin torunu 
Fadıl Başar ise, Macaristan 
Türk-Macar Ticaret Odası 
Genel Sekreteri olarak Türk-
Macar ilişkilerine katkıda 
bulunmak üzere çalıştığını, 
Türklerin Macaristan’da çok 
sevildiğini ve akraba olarak 
görüldüğünü açıkladı.

BAŞBAKAN ORBAN’DAN SERVET NİNEYE PLAKET
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